
  
PHOTOELECTRIC 
SMOKE ALARM 
 
ART NO: 4022040041 
MODEL: MTS-166/9V 
 

    
 
This instruction leaflet contains important information 
on the correct installation and operation of your smoke 
alarm. Read this leaflet fully before attempting 
installation and retain for future reference. 
 
SPECIFICATION 
Power Source: 9VDC Carbon Zinc battery  
Steady current: < 20uA 
Alarm current: < 50mA 
Operating temperature:  0°C ~ 40°C 
Ambient Humidity: Within 10% - 90%RH 
Battery life: Minimum one year 
Approvals:  Certified to BS EN14604:2005 
 
LOCATING THE SMOKE ALARM 
For minimum protection you should fit an alarm in the hallway 
between the living areas (incl. Kitchens) and sleeping areas. 
See Figure 1 for examples. 
If your dwelling is multi-storey, for minimum protection one 
alarm should be fitted at the bottom of the staircase with further 
alarms fitted on each upstairs landing.. See Figure 2 for 
examples. 
 
NOTE: For maximum protection an alarm should be fitted in 
every room (except kitchen, bathroom and garage).  
 
POSITIONING THE SMOKE ALARM 
Ceiling Mounting  
Place the unit at least 300mm from and light fitting or 
decorative object. Keep at least 300mm away from walls. See 
Figure 3i. 
 
On a Sloping Ceiling 
In areas with sloping or peaked ceilings install your Smoke 
Alarm 900mm from the highest point measured horizontally 
because “dead air” at the apex may prevent smoke from 
reaching the unit. See Figure 3ii. 
 

 
 

 
 
Areas to be avoided include the following :- 
• Situations where the temperature may fall below 0oC or 

rise above 40oC  
• Humid areas such as bathrooms, kitchens, shower 

rooms where the relative humidity may exceed 90% 
• In dusty or dirty environments such as workshops. 
• Do not locate in insect infested areas. Insects and 

contamination on the Heat Alarm sensor can increase 
its response time. 

 

 
 
 
 

INSTALLING THE SMOKE ALARM 
This smoke alarm is powered by battery and requires no 
additional wiring. 
• Having established the mounting location ensures 

that there are no electrical wiring to the mounting 
surface. 

• Take the mounting plate and mark the two mounting 
hole locations. 

• Screw mounting base to mounting surface DO NOT 
OVER TIGHTEN. 

 
 

NOTE – Please insert the included 9V battery for 
operation. The smoke alarm cannot be fitted without 
its battery. 
• Test the alarm for correct operation using test facility, 

once the alarm is integrated and installed. 

 
OPERATING YOUR SMOKE ALARM 
Once the smoke alarm has been installed a small indicator 
light (LED), positioned beside the test button, and should 
flash approximately once a minute in normal operation. 
If smoke is detected the unit will emit a load pulsating alarm 
until the air is clear.  
 
TESTING YOUR SMOKE ALARM 
It is recommended that you test your smoke alarm once a 
week to ensure the detector is working correctly. 
Push and hold the test button for approximately 3 seconds. 
A loud pulsating alarm should sound to indicate the correct 
function. During the alarm condition the indicator light will 
flash quickly. 
 

COMMON CAUSES AND AVOIDANCE OF FALSE 
ALARMS 
The Smoke Alarm may be triggered by steam, condensation, 
normal smoke or fumes. Small insects getting into the smoke 
alarm chamber may cause intermittent alarms.  
 
LOW BATTERY WARNING 
If the smoke detector emits a short ‘beep’ once a minute the 
battery is at the end of its life and should be replaced 
immediately. This low voltage warning will be given for at least 
30 days.   
 
If the red indicator light (LED) does not flash every minute then 
replace the battery. 
 
MAINTAINING YOUR SMOKE ALARM 
Clean your smoke alarm regularly to prevent dust build up. This 
can be done using a vacuum cleaner with the brush attachment. 
Clean gently around the front grilled section and sides. Never 
use water, cleaners or solvents since they may damage the 
smoke alarm. 
 
WARNING! 
IF THERE IS ANY QUESTION AS TO THE CAUSE OF AN 
ALARM IT SHOULD BE ASSUMED THAT THE ALARM IS 
DUE TO AN ACTUAL FIRE AND THE DWELLING SHOULD 
BE EVACUATED IMMEDIATELY. 
 
YOUR SMOKE ALARM WARRANTY 
These Smoke Alarms are warranty to be free from defects in 
materials and workmanships under normal use and service for a 
period of three years (exclude battery) from date of purchase.  
The company will not be obligated to repair or replace parts 
which are found to be in need of repair because of misuse, 
damage or alterations occur after the date of purchase.   
This does not affect your statutory rights. 
 
CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT                                                            
This marking indicates that this product should not be disposed 
with other household wastes throughout the EU. To prevent 

possible harm to the environment or 
human health from uncontrolled 
waste disposal, recycle it responsibly 
to promote the sustainable reuse of 
material resources. To return your 
used device, please use the return 
and collection systems or contact the 
retailer where the product was 
purchased. They can take this 
product for environmental safe 
recycling. 
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FOTOELEKTRISKT RÖKLARM 
 
ART NO: 4022040041 
MODELL: MTS-166/9 V  
 

    
 
Den här broschyren innehåller viktig information om 
korrekt montering och drift av ditt röklarm. Läs denna 
broschyr noggrant innan du försöker montera och 
behåll den för framtida referens. 
 
SPECIFIKATIONER 
Strömkälla: 9 V DC brunstensbatteri  
Jämn ström: < 20 uA 
Larmström: < 50 mA 
Driftstemperatur: 0 °C – 40 °C 
Luftfuktighet: Inom 10 % – 90 % relativ fuktighet 
Batteriets livslängd: Minst ett år 
Godkännanden: Certifierad enligt BS EN14604:2005 
 
PLACERA RÖKLARMET 
För minimalt skydd bör du placera ett larm i korridoren mellan 
vardagsrummen (inkl. Kök) och sovplatser. Se bild 1 för ett 
exempel. 
Om din bostad har flera våningar bör ett larm placeras vid 
botten av trappan med ytterligare larm placerade på varje 
övervåning för ett minimalt skydd. Se bild 2 för ett exempel. 
 
OBS: För maximalt skydd bör ett larm placeras i alla rum (utom 
kök, badrum och garage).  
 
POSITIONERA RÖKLARMET 
Takmontering  
Placera enheten minst 300 mm från en belysningsarmatur eller 
ett dekorativt föremål. Håll ett avstånd på minst 300 mm från 
väggarna. Se bild 3i. 
 
På ett sluttande tak 
I områden med ett sluttande eller lutande tak bör du montera 
ditt rökalarm 900 mm från den högsta punkten uppmätt 
horisontellt eftersom "orörlig luft" vid den högsta punkten kan 
förhindra att rök når enheten. Se bild 3ii. 
 

 
 
 

 
 
 

 
Områden som ska undvikas inkluderar följande: 
• Situationer där temperaturen kan sjunka under 0 °C 

eller stiga över 40 °C  
• Fuktiga områden såsom badrum, kök eller 

duschutrymmen där den relativa fuktigheten kan 
överstiga 90 % 

• I dammiga eller smutsiga miljöer såsom verkstäder. 
• Placera inte i områden som är angripna av insekter. 

Insekter och föroreningar på värmelarmets givare kan 
öka responstiden. 

 

 
 
 

MONTERA RÖKLARMET 
Detta röklarm drivs av ett batteri och kräver inga extra 
kablar. 
• Efter att ha fastställt monteringsplatsen bör du 

säkerställa att det inte finns några elektriska 
ledningar till monteringsytan. 

• Använd monteringsplattan och markera de två 
monteringshålens placering. 

• Skruva fast monteringsfästet på monteringsytan. 
DRA INTE ÅT FÖR HÅRT. 

 
 

OBS – sätt i det medföljande 9 V-batteriet för drift. 
Röklarmet kan inte monteras utan batteriet. 
• Testa larmet för korrekt användning med 

testanläggningen när larmet är integrerat och 
monterat. 

 
ANVÄNDA DITT RÖKLARM 
När röklarmet har monterats ska en liten indikatorlampa 
(LED) som finns placerad bredvid testknappen blinka 
ungefär en gång per minut vid normal drift. 
Om rök upptäcks avger enheten ett pulserande larm tills 
luften är ren. 
 
TESTA DITT RÖKLARM 
Vi rekommenderar att du testar ditt röklarm en gång i 
veckan för att säkerställa att detektorn fungerar korrekt. 
Tryck och håll testknappen nedtryckt i cirka tre sekunder. 
Ett högt pulserande larm bör ljuda för att indikera korrekt 
drift. Under larmtillståndet blinkar indikatorlampan snabbt. 
 

VANLIGA ORSAKER OCH UNDVIKA FALSKA 
LARM 
Röklarmet kan utlösas av ånga, kondens, normal rök eller 
avgaser. Små insekter som kommer in i röklarmets kammare kan 
orsaka periodiska larm.  
 
VARNING FÖR LÅGT BATTERI 
Om rökdetektorn avger en kort "pip" en gång per minut är 
batteriet nästan slut och bör bytas ut omedelbart. Denna 
lågspänningsvarning kommer att ges i minst 30 dagar.  
 
Byt ut batteriet om den röda indikatorlampan (LED) inte blinkar 
varje minut. 
 
UNDERHÅLLA DITT RÖKLARM 
Rengör ditt röklarm regelbundet för att förhindra uppbyggnad av 
damm. Detta kan göras med en dammsugare med 
borsttillbehöret. Rengör försiktigt runt det främre gallret och på 
sidorna. Använd aldrig vatten, rengöringsmedel eller 
lösningsmedel eftersom de kan skada röklarmet. 
 
 
VARNING! 
OM DET FINNS NÅGOT TVIVEL OM ORSAKEN TILL ETT 
LARM SKA DET ANTAS ATT LARMET ÄR PÅ GRUND AV EN 
VERKLIG BRAND OCH BOSTADEN SKA EVAKUERAS 
OMEDELBART. 
 
GARANTIN FÖR DITT RÖKLARM 
Dessa rökalarm har en garanti gällande att de är fria från 
defekter i material och utförande under normal användning och 
service under en period på tre år (exklusive batteri) från 
inköpsdatumet.  Företaget kommer inte att vara skyldigt att 
reparera eller byta ut delar som visar sig vara i behov av 
reparation på grund av missbruk, skador eller förändringar som 
inträffar efter köpdatumet. 
Detta påverkar inte dina lagstadgade rättigheter. 
 
KORREKT AVFALLSHANTERING AV PRODUKT 
Denna märkning anger att produkten inte får slängas i 
hushållssoporna inom EU. För att förhindra att människors hälsa 

eller miljön tar skada av okontrollerad 
avfallshantering bör du återvinna 
produkten på ett ansvarsfullt sätt för 
att bidra till att materialet återvinns. 
När du ska återvinna den använda 
enheten kan du lämna den vid en 
återvinningsanläggning eller i vissa 
fall lämna in den där du köpte den. 
Vissa butiker kan ta emot produkten 
för säker återvinning. 
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FOTOELEKTRISK 
RØYKVARSLER 
 
ART NO: 4022040041 
MODELL: MTS-166/9V  
 

    
 
Dette instruksjonsheftet inneholder viktig informasjon 
om riktig montering og betjening av røykvarsleren din. 
Les hele heftet før montering og ta vare på det for 
fremtidige oppslag. 
 
SPESIFIKASJONER 
Strømkilde: 9 VDC sink–karbon batteri  
Jevn strøm: < 20 uA 
Alarmstrøm: < 50 mA 
Driftstemperatur: 0 °C ~ 40 °C 
Luftfuktighet: Innen 10 % – 90 % RH 
Batteritid: Minst ett år 
Godkjennelser: Sertifisert etter BS EN14604:2005 
 
PLASSERING AV RØYKVARSLEREN 
For minimumsbeskyttelse bør det plasseres en varsler i 
gangen mellom oppholdsrom (inkl. kjøkken) og soverom. Se 
bilde 1 for eksempler. 
Dersom boligen din har flere etasjer, oppnås 
minimumsbeskyttelse ved å plassere én varsler nederst i 
trappen og varslere på hver etasje oppover. Se bilde 2 for 
eksempler. 
 
MERK: For maksimal beskyttelse må det plasseres en varsler 
i hvert rom (unntatt kjøkken, bad og garasje).  
 
POSISJONERING AV RØYKVARSLEREN 
Takmontering  
Plasser enheten minst 300 mm fra lys eller pyntegjenstander. 
Ha minst 300 mm avstand til vegger. Se bilde 3i. 
 
Ved skrått tak 
I områder med skrått eller saltak, monteres røykvarsleren 900 
mm fra det høyeste punktet målt horisontalt, fordi stillestående 
luft helt øverst kan forhindre røyken fra å nå enheten. Se bilde 
3ii. 

 
 

 
 
 

 
Blant annet følgende områder bør unngås: 
• Steder hvor temperaturen kan synke under 0 °C eller 

stige over 40 °C  
• Fuktige områder som bad, dusjrom og kjøkken, hvor 

luftfuktigheten kan overstige 90 % 
• Støvete eller skitne omgivelser, som verksteder. 
• Må ikke plasseres i områder som er infisert av insekter. 

Insekter og forurensing på varmevarslersensoren kan 
øke responstiden. 

 

 
 
 

MONTERING AV RØYKVARSLEREN 
Denne røykvarsleren er batteridrevet og krever ingen 
ytterligere kabling. 
• Når monteringsstedet er valgt ut, må du sørge for at 

det ikke finnes elektriske kabler på monteringsstedet. 
• Ta monteringsplaten og marker de to 

monteringshullene. 
• Skru fast monteringsbasen på monteringsstedet. 

IKKE STRAM FOR HARDT. 

 
 

MERK – sett inn det inkluderte 9 V batteriet før bruk. 
Røykvarsleren kan ikke monteres uten batteri. 
• Når varsleren er montert, må du bruke testknappen 

for å teste at alarmen fungerer som den skal. 

 
 
BETJENING AV RØYKVARSLEREN 
Når røykvarsleren er montert, vil et lite LED-lys ved siden 
av testknappen blinke omtrent en gang i minuttet ved 
normal drift. 
Dersom det oppdages røyk, avgir enheten en høy, 
pulserende alarm til luften er ren. 
 
TESTING AV RØYKVARSLEREN 
Det anbefales at du tester røykvarsleren en gang i uken for 
å sikre at detektoren fungerer riktig. 
Hold inne testknappen i omtrent 3 sekunder. Varsleren skal 
avgi en høy, pulserende alarm for å indikere at den 
fungerer som den skal. Under alarmen vil indikatorlyset 
blinke raskt. 
 

VANLIGE ÅRSAKER TIL FALSK ALARM, OG 
HVORDAN UNNGÅ DEM 
Røykvarsleren kan aktiveres av damp, kondens, vanlig røyk og 
os. Små insekter som kommer inn i røykvarslerkammeret, kan 
forårsake periodiske alarmer.  
 
ADVARSEL VED LITE BATTERI 
Dersom røykvarsleren avgir et kort pip en gang i minuttet, er 
batteriet ved slutten av sin levetid og må byttes umiddelbart. 
Advarselen om lav batterispenning gis i minst 30 dager.  
 
Bytt batteriet dersom det røde LED-lyset ikke blinker hvert minutt. 
 
VEDLIKEHOLD AV RØYKVARSLEREN 
Rengjør røykvarsleren jevnlig for å unngå oppsamling av støv. 
Dette kan gjøres ved hjelp av en støvsuger med børstetupp. 
Rengjør forsiktig rundt frontdelen og sidene. Bruk aldri vann, 
rengjøringsmidler eller løsemidler, da dette kan skade 
røykvarsleren. 
 
ADVARSEL! 
DERSOM DET ER UKLART HVORFOR ALARMEN GÅR, MÅ 
DET ANTAS AT DET SKYLDES BRANN, OG BYGNINGEN MÅ 
EVAKUERES ØYEBLIKKELIG. 
 
RØYKVARSLERENS GARANTI 
Disse røykvarslerne garanteres å være uten defekter i materialer 
og utførelse, ved normal bruk og vedlikehold, i tre år (gjelder ikke 
batterier) fra kjøpsdatoen.  Selskapet er ikke forpliktet til å 
reparere eller skifte deler som trenger reparasjon grunnet feil 
bruk, skader eller endringer som oppstår etter kjøpsdatoen. 
Dette påvirker ikke dine lovfestede rettigheter. 
 
KORREKT AVHENDING AV PRODUKTET 
Denne merkingen angir at produktet ikke skal kastes sammen 
med vanlig husholdningsavfall i EU. For å unngå mulig skade på 

miljøet eller menneskers helse på 
grunn av ukontrollert 
avfallshåndtering bør du sørge for at 
produktet gjenvinnes på en 
ansvarsfull måte. På den måten bidrar 
du til bærekraftig gjenbruk av 
materielle ressurser. Ta med den 
brukte enheten til en 
gjenvinningsstasjon, eller kontakt 
forhandleren der du kjøpte produktet. 
De kan ta imot produktet for 
miljøvennlig og sikker gjenvinning 
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OPTINEN 
PALOVAROITIN 
 
TUOTENUMERO: 4022040041 
MALLI: MTS-166/9V  
 

    
 
Tämä ohjelehtinen sisältää tärkeitä tietoja 
palovaroittimen oikeasta asennuksesta ja käytöstä. 
Lue tämä lehtinen kokonaan ennen kuin yrität asentaa 
laitteen, ja säilytä ohje tulevaa käyttöä varten. 
 
TEKNISET TIEDOT 
Virtalähde: 9 VDC hiilisinkkiparisto  
Vakiovirta: < 20 uA 
Hälytysvirta: < 50 mA 
Käyttölämpötila: 0–40 °C 
Ympäristön ilmankosteus: 10–90 % RH 
Pariston kesto: vähintään yksi vuosi 
Hyväksynnät: sertifioitu standardin BS EN14604:2005 
mukaan 
 
PALOVAROITTIMEN PAIKAN MÄÄRITYS 
Minimisuojan takaamiseksi hälytin tulee asentaa käytävään 
oleskelutilojen (muk. lukien keittiö) ja nukkumistilojen välille. 
Katso kuvan 1 esimerkit. 
Jos asunto on monikerroksinen, ainakin yksi hälytin tulee 
asentaa portaikon alaosaan ja lisähälyttimiä kullekin yläkerran 
tasanteelle minimisuojan takaamiseksi. Katso kuvan 2 
esimerkit. 
 
HUOMAUTUS: Maksimisuojan tarjoamiseksi hälytin tulee 
asentaa jokaiseen huoneeseen (pois lukien keittiö, kylpyhuone 
ja autotalli).  
 
PALOVAROITTIMEN SIJOITUS 
Kattokiinnitys  
Aseta laite ainakin 300 mm:n päähän valaisimista tai koriste-
esineistä. Säilytä ainakin 300 mm:n etäisyys seinistä. Katso 
kuva 3i. 
 
Viistokatot 
Tiloissa, joissa on viistokatto tai sisäharjakatto, palovaroitin 
tulee asentaa 900 mm:n päähän korkeimmasta pisteestä 
vaakasuoraan mitattuna, koska huipun ”kuollut ilma” voi estää 
savun kulkeutumisen laitteeseen. Katso kuva 3ii. 
 

 
 
 

 
 
 

 
Vältettäviä alueita ovat muun muassa: 
• Tilanteet, joissa lämpötila voi laskea alle 0 °C:n tai 

nousta yli 40 °C:n.  
• Kosteat tilat, kuten kylpyhuoneet, keittiöt, suihkutilat, 

joissa suhteellinen ilmankosteus voi nousta yli 90 %:n. 
• Pölyiset tai likaiset ympäristöt, kuten työpajat. 
• Älä sijoita alueille, joilla on paljon hyönteisiä. 

Hyönteisten ja epäpuhtauksien joutuminen 
savuhälyttimen anturiin voi lisätä sen vasteaikaa. 

 

 
 
 

PALOVAROITTIMEN ASENNUS 
Tämä savuhälytin saa virran paristosta eikä edellytä 
mitään lisäjohtojen vetoa. 
• Kiinnityspaikan määritys varmistaa, ettei 

kiinnityspinnalle tulee mitään sähköjohtoja. 
• Ota kiinnityslevy ja merkitse kaksi kiinnitysreiän 

paikkaa. 
• Ruuvaa kiinnityslevy kiinni kiinnityspintaan mutta 

ÄLÄ KIRISTÄ LIIKAA. 

 
 

HUOMAUTUS – asenna mukana toimitettava 9 V:n 
paristo käyttöä varten. Savuhälytintä ei voi asentaa 
ilman paristoa. 
• Testaa hälyttimen oikea toiminta käyttämällä sen 

testitoimintoa, kun hälytin on koottu ja asennettu. 

 
 
PALOVAROITTIMEN KÄYTTÖ 
Kun palovaroitin on asennettu, pienen merkkivalon (LED) 
testipainikkeen vieressä pitäisi vilkkua noin kerran 
minuutissa normaalissa toiminnassa. 
Jos savua havaitaan, laite lähettää äänekästä 
pulssiäänihälytystä, kunnes ilma on puhdasta. 
 
PALOVAROITTIMEN TESTAUS 
On suositeltavaa testata palovaroitin kerran viikossa 
tunnistimen oikean toiminnan varmistamiseksi. 
Paina testipainiketta ja pidä sitä painettuna noin 3 sekuntia. 
Äänekkään pulssiäänihälytyksen pitäisi kuulua 
osoituksena oikeasta toiminnasta. Hälytystilan aikana 
merkkivalo vilkkuu nopeasti. 
 

VÄÄRIEN HÄLYTYSTEN YLEISIÄ SYITÄ JA 
NIIDEN VÄLTTÄMINEN 
Palovaroitin voi laueta höyryn, kondensaation, normaalin savun 
tai sumujen vuoksi. Savuhälyttimen kammioon pääsevät pienet 
hyönteiset voivat aiheuttaa ajoittaisia hälytyksiä.  
 
PARISTOVIRRAN LOPPUMISEN VAROITUS 
Jos savuntunnistin päästää lyhyen ”piip”-äänen kerran 
minuutissa, paristo on loppumassa ja tulee vaihtaa välittömästi. 
Tämä alhaisen jännitteen varoitus kuuluu ainakin 30 päivän 
ajan.  
 
Jos punainen merkkivalo (LED) ei vilku kerran minuutissa, 
vaihda paristo. 
 
PALOVAROITTIMEN KUNNOSSAPITO 
Puhdista palovaroitin säännöllisesti pölyn kertymisen 
estämiseksi. Se voidaan tehdä harjasuulakkeella varustetulla 
pölynimurilla. Puhdista varovasti etuosan ritilän ympäristö ja 
sivut. Älä koskaan käytä vettä, puhdistus- tai pesuaineita, koska 
ne voivat vioittaa palovaroitinta. 
 
VAROITUS! 
JOS HÄLYTYKSEN SYYSTÄ ON PIENINTÄKÄÄN 
EPÄTIETOISUUTTA, ON OLETETTAVA, ETTÄ HÄLYTYS 
JOHTUI TODELLISESTA TULIPALOSTA JA ASUNTO TULEE 
EVAKUOIDA VÄLITTÖMÄSTI. 
 
PALOVAROITTIMEN TAKUU 
Näille savuhälyttimille myönnetään takuu materiaali- ja 
valmistusvirheiden varalle normaalin käytön ja kunnossapidon 
puitteissa kolmen vuoden ajaksi (pois lukien paristo) 
ostopäivästä lukien.  Yhtiö ei ole velvollinen korjaamaan tai 
vaihtamaan osia, jotka vaativat korjausta johtuen väärinkäytöstä, 
rikkomisesta tai muutoksista, jotka tapahtuvat ostopäiväyksen 
jälkeen. 
Tämä ei vaikuta laillisiin oikeuksiisi. 
 
TÄMÄN TUOTTEEN ASIANMUKAINEN HÄVITTÄMINEN 
Tämä merkki tarkoittaa, ettei tätä tuotetta saa hävittää 
talousjätteen mukana koko EU:n alueella. Kierrätä tuote 
vastuullisesti, jotta kontrolloimattomasta jätteen käsittelystä 

ihmisen terveydelle aiheutuvat 
haitat tai ympäristöhaitat voidaan 
välttää. Samalla edistät myös 
kestävää materiaalien uusiokäyttöä. 
Jos haluat palauttaa ostamasi 
käytetyn laitteen, käytä palautus- ja 
keräysjärjestelmää tai ota yhteys 
siihen jälleenmyyjään, jolta tuote on 
ostettu. Jälleenmyyjä voi toimittaa 
tuotteen ympäristön kannalta 
turvalliseen kierrätykseen. 
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